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PEDEPAT

OO0beM AuTIIOMHOM pabOThI COCTABIISAET: 46 CTpaHuIl, 7 Tabmuil, 59 UCTOIB30BaHHBIX
HCTOYHUKOB.

ITepeuenn OCHOBHBIX  TIOHSITMM:  JIAKYHA, JIAKYHAPHOCTD, nepudpasa,
nepudpactrueckas equuuna (I1E), myOmumuctuyeckuit texct (IIT), HoMuHaiwus,
MEXbSI3bIKOBasi KOMMYHHKALIHS.

Llems - uccnenoBanue SBJIEHUS HEOMHOCIOBHOW HOMHMHAIIMM TOHATHUS HAa MPUMEPE
nepudpasbl U JaKyHbl Ha MaTepuajie OEIOPYCCKOTO U MOJILCKOTO SI3BIKOB.

JIIst TOCTHMKEHUS BBINICYKA3aHHOH TSI TIOCTABJICHBI CIICIYIOIINE 3a/1a9H:

® [IPOAHAIM3UPOBATH PA3JIMYHBIC IMOAXOAbI K TPAKTOBKE TEPMHHA <JIAKyHA» U
KJlaccu(UKaluy JaKyH;

® BEBISIBUTh SI3BIKOBBIC JIAKYHBI JUJISI TIOJLCKOTO M OEIOPYCCKOTO SI3BIKOB U
COCTaBUTH CJIOBAPH JIAKYH;

® pacCMOTpeTh pa3IUYHBIE TIOAXONBl K TPAKTOBKE TEPMHHA «Iepudpazay,
criocoba uccieoBanus 1 Kiaccudukanuy neprudpas;

e cJieNaTh aHAJIM3 BRIOPAHHBIX MOJIBCKOSI3BIYHBIX ITyOJIMITMC THYSCKUX W3TaHHT;

® BBIJICIHTH XapakTepHbIe uepThl I1E 1 0co0eHHOCTH MX (PYHKIIMOHUPOBAHMS;

® BBISIBUTH, XapakTepHble s Tosikckux CMU ocobenHoctu mnepudpas (Ha
MaTepualie COBPEMEHHOM ra3eTHOM IMyOJIMITUCTHKH) U MPOAHATU3UPOBATh HX.

Bo Bpemst paboThl OBLIN UCTIOJIE30BAHBI CJICTYIONINE METOIBI:

omucarenbHbIN (TIPU HAOTIONEHUN U MHTEPTIPETAIIU TEOPETUUECKOr0 MaTepuana);

KJIaCCU(PUKAIMOHHBIN (MPpU aHaIM3€ U 0000IIEHINN COOPAHHBIX S3BIKOBBIX €IUHUIY);
COTMOCTABUTEIbHBIN  (MOMOTAIOIIMKA  CPaBHUTh MaTepuall JBYX S3bIKOB);
CTaTUCTHUECKUN  (PM  MOMOIIM  KOTOPOTro  CJAelaHa  KOJMYECTBEHHAas

XapaKTePUCTHKA BBISIBJICHHBIX CAVHUI);

-TUCTPUOYTUBHBIN (CBSI3aHHBIN ¢ KOHTEKCTHBIM HCTIOJIB30BAaHUEM TTEPHUPPACTHIECKUX

CIUHHUII).

B pesynbrate anamuza aByx cioBapeil u 100 razeTHbIX cTarell o0Iee KOJMYEeCTBO
BBISIBJICHHBIX €IMHUII cocTaBJsieT: 237 nakyH, 70 nepudpas.



PO®EPAT

AOG'éM npimioMHal paboThl ckianae: 46 crapoHak, 7 Talumi, 59 BBIKapbICTAHBIX
KPBIHILL

[epainik ACHOYHBIX  MaHALLAY:  JAKyHa, JJaKyHapHacIp, nepwidpaza,
nepsi@pacteraHas  am3inka (I[TA), nmyOmmpicteiuael  TkeT (IIT), Haminaibis,
MDKMOYVHasi KaMyHIKaIIbIs.

Mbta — nmacnenaBaHHE 3'sIBbI HEATHACJOVHAW HaMIHAIBI1 TAHSIIS HA TPBIKIAI3e
nepbidpasbl 1 JJaKyHbI Ha MaTIPhIsiie OemapycKai 1 MoJIbC Kail Moy.

JIns1 nacsirHEHHA BBIIIDMHA3BAHAN MAThI MACTAYJIEHbIA HACTYIHBIS 3a/1a4bl:

e [IpaaHali3aBallb PO3HbIA MAJBIXOABI Ja TPAKTOYKI TAPMIHY “‘JaKyHa’ 1
KJacihiKampbll JaKyH;

e BbISBIIb MOYHBIS JIAKYHBI JJI1 MOJIbCKAM 1 Oenapyckail MOy 1 cKiacii
CJIOYHIK1 JIAKYH;

e pa3mien3elb PO3HBIL MABIXOABI Ja TPAKTOYKI TIpMIHY “‘niepbidpaza’,
criocaly jacienBanHs 1 kiacidikaipii nepoidpas;

e 3palbip aHaN3 BBIOPAHBIX  MOJILCKAMOYHBIX  ITYOJILBICTHIYHBIX
BbIJIAHHSY ;

® BBUIYYBIIb XapaKTIpHbIA phIckl 1A 1acabmiBaciii ix (GyHKIIBISTHABAHHS,

® BBISBID XapakTIpHBI 1 TOoJdbCKIX CMI nepridpassl (Ha MaTIphIsiie
cydacHail razeTHai myOJIIIBICTHIKI) 1 TpaaHasi3aBallp ix.

[Naguac TpaIbl OBl BBIKAPBICTAHBIS HACTYITHBIA METaJIbI:
- amicanbHbl (TIPHl Ha3IipaHHI 1 IHTIPHOPHITAIBIl TIAPATHIYHATA MAaTIPBISLIIY);
- Kiaciikameritael (MpHI aHA3e 1 abarylmbHEHHI Ca0paHBIX MOYHBIX aa3i1HaK);
- CymacTayJsulbHbl (K1 Jamamarae mapayHainb  MaTdpbBiia  ABYX  MOY);
- CTaTBhICTBIMHBI (TIPHI Jamamo3e sIkora 3po0JieHa KOJbKAacHas XapaKTapbICTHIKA
BBISTY JICHBIX aJ31HaK);
-TIBICTPBIOYTHIYHBI (3BS3aHBI 3 KAHTAIKCTHBIM BBIKAPBICTAHHEM TIEPBI(PACTHIUHBIX
aJ31HaK).

VY BBIHIKY aHanBBy AByX cioyHiKay 1 100 razeTHsIX apThIKyJIay aryibHas KOJIbKacilb
BBISTYJICHBIX a/I31HaK ckiamae: 237 nakyH, 70 mepoidpas.



SUMMARY

Thesis: 46 pages, 7 tables, 59 sources.
Keywords: lacunary unit (gap), lacunarity, periphrases, publicistic text, nomination,
interlanguage communication.

The objective of the work is to study the phenomenon of multiword concepts
nomination on the example of periphrases and lacunas in the Belarusian and Polish
languages.

To achieve this objective we used the following tasks:

ewe analyzed the various approaches to the interpretation of the term “gap™ and the
classification of the gaps;

ewe identified the gaps for the Polish language and the Belarusian language and
compiled a dictionary of gaps;

ewe considerd various approaches to the interpretation of the term "periphrase”,
methods of periphrases research and classifications;

eWe made an analysis of selected Polish newspaper publications;

ewe highlighted the characteristics of periphrases and features of their functioning;
ewe identified the characteristic features of the Polish media periphrases (based on
newspaper articles) and analyzed them.

Methods of research:

- narrative (for observation and interpretation of the theoretical material);

- method of classification (in the analysis and synthesis of identified linguistic units);
- comparative (helps to compare the material of the two languages);
- statistic (by which a quantitative characteristic of identified units is made);

- distributive  (related to the context periphrastic  units  using).

As the result of the analyses of two dictionaries and 100 newspaper articles the total
number of discovered units contains 237 lacunas and 70 periphrases.



